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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO	 PT
Ophthafutur Deca
Ophthafutur Octa

Composição e características:
Ophthafutur Deca: Perfluorocarboneto 100 % fluorado 
contendo isómeros de perfluorodecalina (95–100 %), per-
fluorociclohexilbutano e perfluoro-hidrindano. Ophthafutur 
Deca é um fluido transparente de alta densidade (1,93 g/
cm³) com um índice de refração de 1,31.
Ophthafutur Octa: Perfluorocarbono 100 % fluorado con-
tendo isómeros de perfluorooctano (> 95 %), perfluoro-
-heptano e perfluorononano. Ophthafutur Octa é um fluido 
transparente de alta densidade (1,77 g/cm³) com um índi-
ce de refração de 1,27.
Ophthafutur Deca e Ophthafutur Octa são não tóxicos de-
vido à fluoretação a 100 %, o que resulta na ausência total 
de estruturas C-H. É livre de conservantes, quimicamente 
inerte e não se decompõe no olho.
Indicações:
Ajuda cirúrgica
•	 para desdobrar e reposicionar a retina em casos de des-

colamento da retina/PVR/PDR, rasgos gigantes, trau-
matismos oculares

•	 para coagulação a laser e crioterapia
•	 para levantar lentes subluxadas e corpos estranhos da 

cavidade vítrea
Administração e dosagem:
A extensão da vitrectomia e a dose necessária de Ophtha-
futur Deca/Ophthafutur Octa variam em cada caso especí-
fico e devem ser determinadas intraoperatoriamente pelo 
cirurgião oftalmológico. Corpos estranhos e lentes sublu-
xadas podem ser sublavados com Ophthafutur Deca/Oph-
thafutur Octa após a vitrectomia e, em seguida, elevados 
ao nível pupilar pelo perfluorocarbono, onde podem ser 
removidos com segurança. O Ophthafutur Deca/Ophthafu-
tur Octa deve ser completamente removido por aspiração 
no final da operação. A escala na etiqueta da seringa é um 
auxílio para a dosagem.
Contraindicações:
Não há contraindicações conhecidas.
Reações adversas:
Não se pode excluir que, devido à sua elevada gravidade e 
baixa viscosidade, o Ophthafutur Deca/Ophthafutur Octa 
possa gerar alterações na retina se permanecer presente 
durante um longo período de tempo. Deve-se tomar cui-
dado para evitar qualquer penetração sub-retiniana do 
produto.
Interações:
Se estiver prevista uma endotamponada ocular com óleo 
de silicone subsequente, o Ophthafutur Deca/Ophthafutur 
Octa deve ser removido antes da instilação do óleo de sili-
cone, da forma mais completa possível, para evitar altera-
ções do óleo de silicone. Não são conhecidas outras inte-
rações.



Avisos e precauções:
Ophthafutur Deca/Ophthafutur Octa
•	 é apenas para uso intraocular
•	 não deve ser reutilizado
•	 não deve ser reesterilizado
A esterilidade do produto só é garantida se a embalagem 
estiver fechada e sem danos. O produto não deve ser utili-
zado após a data de validade. O produto aberto não deve 
ser guardado para uso posterior. O uso de perfluorocarbo-
netos não esterilizados ou reesterilizados ou o uso múlti-
plo de um frasco/seringa pode levar à contaminação cru-
zada ou a graves danos à saúde do paciente. A cavidade 
vítrea não deve ser preenchida em excesso com Ophthafu-
tur Deca/Ophthafutur Octa. Antes de desdobrar a retina 
com Ophthafutur Deca/Ophthafutur Octa, toda a tração na 
retina deve ser afrouxada para que o peso adicional do 
perfluorocarbono não induza descolamento iatrogénico da 
retina ou fissuras na retina. A tampa de borracha do frasco 
não é um septo. Não existem dados clínicos específicos 
sobre os resultados da influência a longo prazo dos per-
fluorocarbonetos pesados na retina humana. Portanto, o 
Ophthafutur Deca/Ophthafutur Octa deve ser completa-
mente removido por aspiração no final da operação, uma 
vez que não se pode excluir a necrose dos vasos da retina 
ou qualquer outro dano à retina devido à alta gravidade 
específica em combinação com a baixa viscosidade do 
perfluorocarboneto. Pode-se usar posteriormente gás ou 
óleo de silicone, caso seja necessário um tamponamento 
prolongado da retina. Se permanecerem restos de Oph-
thafutur Deca/Ophthafutur Octa na frente da retina na 
forma de gotas móveis, podem influenciar a refração e, as-
sim, alterar temporariamente a acuidade visual. 
Armazenamento:
Armazene o produto à temperatura ambiente (armazene 
em local seco a 4 °C– 25 °C) e proteja-o da luz solar.
Apresentação e esterilização:
Ophthafutur Deca/Ophthafutur Octa é fornecido esterili-
zado num frasco de vidro e seringa com capacidade para 
5/7 mL.
Esterilização do produto: Filtragem estéril. Esterilização 
externa: Esterilização a vapor.

Fabricante: 
Pharmpur GmbH 
Messerschmittring 33
86343 Königsbrunn Germany
Telefone: +49 8231 9577-0
Fax: +49 8231 9577-22
Mail: info@pharmpur.de 
www.pharmpur.de
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